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  Доклад Генерального секретаря по Сомали 
 

 

 I. Введение 
 

 

1. В настоящем докладе, который представляется во исполнение пункта 22 

резолюции Совета Безопасности 2461 (2019) и пункта 55 резолюции 2431 

(2018), содержится информация о выполнении этих резолюций, в том числе о 

мандате Миссии Организации Объединенных Наций по содействию Сомали 

(МООНСОМ) и Отделения Организации Объединенных Наций по поддержке в 

Сомали (ЮНСОС). В докладе освещаются основные события, произошедшие в 

Сомали в период с 5 мая по 4 августа 2019 года. 

 

 

 II. Обзор событий в сфере политики, безопасности 
и экономики  
 

 

 A. Развитие событий в политической сфере  
 

 

2. В течение отчетного периода отношения между федеральным правитель-

ством Сомали и штатами — членами федерации оставались напряженными. В 

рамках усилий, направленных на возобновление диалога, президент Мохамед 

Абдуллахи Мохамед «Фармаджо» и руководители штатов — членов федерации 

вместе с губернатором Банадира провели встречу 5–10 мая в Гароуэ. Эта встреча 

не привела к заключению политического соглашения и не позволила достигнуть 

консенсуса в отношении механизма для проведения будущих консультаций 

между двумя уровнями государственного управления. После встречи в Гароуэ 

штаты — члены федерации вновь заявили о своих претензиях, в том числе об 

отсутствии консультаций по вопросам, касающимся ключевых политических 

процессов и федерального законодательства, и о предполагаемом вмешательстве 

в дела штатов.  

3. Что касается законодательной сферы, то спикеры Народной палаты (ниж-

няя палата) и Верхней палаты в ходе совместной пресс-конференции, состояв-

шейся 12 июля, объявили о возобновлении сотрудничества между двумя пала-

тами федерального парламента после длившегося семь месяцев разрыва отно-

шений. Несмотря на раскол, работа по ряду законопроектов продвинулась впе-

ред. 20 мая нижняя палата начала первое чтение законопроекта о выборах, а 

также приняла законопроект о нефти и представила его в Верхнюю палату. 

24 июня, после получения замечаний от Верхней палаты, нижняя палата при-

няла законопроект о создании комиссии по борьбе с коррупцией, что является 
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одним из законодательных приоритетов в контексте укрепления системы госу-

дарственного управления финансами страны. 

4. В отчетном периоде доминировали политические процессы, связанные с 

выборами в штатах — членах федерации, что способствовало усилению напря-

женности в отношениях между федеральным правительством и штатами — чле-

нами федерации. В своей речи 15 мая президент Фармаджо заявил, что ни его 

правительство, ни руководители штатов — членов федерации не должны превы-

шать установленных сроков полномочий, поскольку превышение таких сроков 

подрывает авторитет государственных институтов и доверие общественности. 

25 мая Министерство внутренних дел, федерализма и примирения опубликовало 

пресс-релиз под названием «Общие принципы и процедуры проведения выбо-

ров в региональных штатах», в котором устанавливались полномочия федераль-

ного министерства осуществлять надзор за процессами выборов в штатах — 

членах федерации и утверждать результаты таких выборов. Штаты Джуббаленд, 

Гальмудуг, Пунтленд и Хиршабелле признали эти заявления неконституцион-

ными. 

5. В Гальмудуге премьер-министр Хасан Али Хайре совершил поездку по 

территории штата с 24 июня по 3 августа, с тем чтобы привлечь президента 

Гальмудуга Ахмеда Дуале Гелле «Хаафа» и основных заинтересованных сторон, 

в том числе группировку Ахль ас-Сунна валь-Джамаа (АСВД), к урегулирова-

нию спорных вопросов, касающихся графика проведения выборов. Премьер-ми-

нистр посетил несколько населенных пунктов и провел встречи с местным насе-

лением, в том числе со старейшинами, представителями деловых кругов и мо-

лодежью. В результате взаимодействия федерального правительства с АСВД 

президент Хааф аннулировал соглашение 2017 года о разделении власти между 

штатом Гальмудуг и АСВД. В настоящее время имеется договоренность об ор-

ганизации конференции по примирению, итогом которой может стать проведе-

ние в Дусамаребе парламентских и президентских выборов штата, а также со-

глашение между федеральным правительством и АСВД об интеграции сил 

АСВД в состав сил безопасности Сомали. Министерство внутренних дел, феде-

рализма и примирения учредило комитет по примирению для подготовки к кон-

ференции в начале августа. 22 июля международная делегация высокого уровня, 

возглавляемая моим Специальным представителем по Сомали Джеймсом Суо-

ном и Специальным представителем Председателя Комиссии Африканского со-

юза по Сомали Франсишку Каэтано Жозе Мадейрой, посетила Дусамареб и про-

вела переговоры с премьер-министром и комитетом по примирению. Делегация 

призвала Комитет организовать инклюзивный форум в целях осуществления 

справедливого и транспарентного избирательного процесса. 15  июля в Хобьо 

началась конференция клана хабар гидир, призванная укрепить сплоченность 

подкланов. 

6. Независимая комиссия Джуббаленда по проведению выборов и определе-

нию границ избирательных округов опубликовала график проведения выборов 

штата 4 июля. Президентские выборы запланированы на неделю с 24 по 30  ав-

густа. 23 июля Комиссия опубликовала список старейшин, которые выберут кан-

дидатов в ассамблею штата, хотя этот список по-прежнему является предметом 

споров. Были опубликованы критерии регистрации кандидатов на пост прези-

дента, и на настоящий момент было зарегистрировано девять кандидатов, вклю-

чая нынешнего президента Ахмеда Мадобе и двух женщин. 17 июля группа пре-

тендентов на пост президента выразила обеспокоенность по поводу отсутствия 

транспарентности и легитимности избирательного процесса штата и выступила 

с угрозой провести параллельные выборы, если в данном плане не будет достиг-

нуто улучшений. Они также призвали вмешаться федеральное правительство и 

международное сообщество и потребовали обеспечить нейтральное место для 
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проведения свободных и справедливых выборов. 31 июля Комиссия заявила о 

продвижении вперед избирательного процесса, в частности о том, что старей-

шины Джуббаленда собрались в Кисмайо, с тем чтобы закончить подготовку пе-

речня кандидатов в ассамблею штата 6 августа. 

7. В Юго-Западном штате продолжались усилия по примирению между кла-

нами после проведения выборов при участии властей штата и старейшин кла-

нов. 13 июня представители старейшин клана дигил-мирифле сформировали ис-

полнительный комитет в составе 15 членов в целях осуществления программы 

примирения совместно с властями Юго-Западного штата и федеральным прави-

тельством после предыдущих безуспешных попыток подклана лейсан решить 

спорные вопросы, связанные с президентскими выборами, состоявшимися в 

штате в декабре 2018 года. Статус бывшего заместителя лидера группировки 

«Аш-Шабаб» и кандидата в президенты штата Мухтара Робоу, который по-преж-

нему находится в заключении у федеральных властей, остается предметом спо-

ров. Кроме того, органы власти прилагали усилия в целях усиления своего кон-

троля на уровне округов, проведя для этого перестановки в округах Марка и 

Бердале и назначив 23 июня новую администрацию в округе Бурхакаба, который 

имеет стратегически важное месторасположение на основном маршруте снаб-

жения между Байдабо и Могадишо. 

8. В Хиршабелле возникла напряженность, когда президент штата Мохамед 

Абди Вааре назначил нового губернатора Хирана, а предыдущий губернатор, ко-

торого поддержали силы ополчения, отказался сложить свои полномочия. В ходе 

последовавших за этим демонстраций в Беледуэйне был убит один сотрудник 

полиции во время спора относительно контроля за пунктом сбора поступлений. 

После нескольких недель переговоров, проводившихся под руководством прези-

дента Вааре, бывший губернатор 13 июля передал свои полномочия вновь назна-

ченному губернатору и дал обещание сотрудничать со своим преемником. Кроме 

того, в столкновениях в области Хиран, имевших место в июне между подкла-

нами хабар гидир и хавадле из-за пастбищных земель и водных ресурсов, по-

гибли несколько представителей обоих кланов. 

9. В Пунтленде поездка министра образования штата в целях надзора за про-

ведением экзаменов в округе Бадхана привела к усилению напряженности, ре-

зультатом чего стало столкновению между силами безопасности «Сомалиленда» 

и Пунтленда. В конце мая военнослужащие и гражданские служащие из клана 

варсангали в области Санаг, сославшись на недопредставленность в правитель-

стве «Сомалиленда», покинули свои посты и переместились в районы, находя-

щиеся под контролем Пунтленда. 3 июня «Сомалиленд» и Пунтленд обменялись 

17 пленными, которые были захвачены в Тукараке в мае 2018  года. 

10. В «Сомалиленде» президент «Сомалиленда» 25 июня отменил действовав-

ший два месяца режим чрезвычайного положения в трех западных округах об-

ласти Санаг, который был ранее введен в связи с периодически возникающими 

межклановыми конфликтами в этих округах. Столкновения в этих округах воз-

обновились 7 и 8 июля, когда в результате межкланового насилия погибли 

18 мирных жителей. В течение отчетного период также не было достигнуто су-

щественного прогресса в возобновлении диалога между Сомали и «Сомалилен-

дом». 25 июня Центр за гуманитарный диалог организовал совещание по обзору 

международных посреднических усилий, призванных содействовать примире-

нию между двумя сторонами. 17 июля президент Фармаджо объявил о создании 

национальной комиссии по вопросам примирения и диалога с «Сомалилендом», 

которая должна подготовить «дорожную карту» для проведения переговоров и 

возглавить усилия по взаимодействию, осуществляемые федеральным прави-

тельством. «Сомалиленд» впоследствии опубликовал заявление, в котором 
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подтверждалась его приверженность диалогу, но отвергался формат, предложен-

ный федеральным правительством. 

11. Сохранялась напряженность в отношениях между Сомали и Кенией в связи 

со спором о морской границе и другими вопросами, несмотря на постоянные 

усилия региональных и международных партнеров по деэскалации напряженно-

сти и содействию диалогу. 26 июня Международный Суд назначил слушания по 

спору о морской границе между двумя странами на 9  сентября 2019 года.  

12. Что касается других региональных событий, то 20 июня Контактная группа 

по борьбе с пиратством у берегов Сомали провела свое двадцать второе пленар-

ное заседание на Маврикии. В ходе пленарного заседания участники Контакт-

ной группы утвердили Кению в качестве нового Председателя Контактной 

группы на двухлетний период начиная с 1 января 2020  года. Бывший президент 

Южной Африки Табо Мбеки возглавил 20 июля визит представителей Межпра-

вительственной организации по развитию и Организации Объединенных Наций 

с целью выяснения мнений по вопросам региональной безопасности и экономи-

ческой интеграции. Представители стран, предоставляющих войска для Миссии 

Африканского союза в Сомали (АМИСОМ), провели встречу 12  июля в целях 

обсуждения последствий сокращения численности войск АМИСОМ для процес-

сов установления мира и государственного строительства в стране.  

 

 

 В. Развитие событий в сфере безопасности 
 

 

13. В отчетный период обстановка в плане безопасности оставалась неста-

бильной. Группировка «Аш-Шабаб» продолжала совершать акты насилия, 

включая нападения на правительственные объекты и персонал, силы безопасно-

сти, международных партнеров и общественные места, такие как гостиницы и 

рестораны. 

14. В период Рамадана, с 5 мая по 3 июня, произошло в общей сложности 

228 инцидентов; этот показатель выше, чем число инцидентов, имевших место 

в периоды Рамадана в 2017 и 2018 годах. Около 35 процентов случаев насилия 

имели место в области Банадир, а 34 процента — на юге Сомали, что свидетель-

ствует о том, что в течение отчетного периода оперативные цели «Аш-Шабаб» 

не изменились. В целом в июне и июле число инцидентов в области безопасно-

сти значительно сократилось. Вместе с тем в июле наблюдался рост числа слу-

чаев применения самодельных взрывных устройств, и было совершено не-

сколько громких террористических актов. 

15. Группировка «Аш-Шабаб» совершила в Могадишо несколько нападений с 

использованием самодельных взрывных устройств, установленных на автомо-

били. В округе Варта-Набада 14 мая террорист-смертник въехал на заминиро-

ванном автомобиле в здание окружной администрации, в результате чего четыре 

человека погибли и десять получили ранения. В округе Бундере 22 мая терро-

рист-смертник использовал заминированный автомобиль для нападения на кон-

трольно-пропускной пункт тюрьмы Национального управления разведки и без-

опасности. В результате взрыва погибли по меньшей мере 17 человек и еще 

20 получили ранения. Еще один инцидент с применением заминированного ав-

томобиля произошел 15 июня на контрольно-пропускном пункте рядом с феде-

ральным парламентом; по поступившим сообщениям, в результате нападения 

9 человек были убиты и 20 получили ранения. Продолжались нападения на мир-

ных жителей и их гибель: в частности, в последнюю неделю мая в Могадишо 

было убито по меньшей мере 11 гражданских лиц.  
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16. 22 июля в районе перекрестка Km.4 один национальный сотрудник Продо-

вольственной и сельскохозяйственной организации Объединенных Наций был 

ранен в результате взрыва автомобильного самодельного взрывного устройства 

на контрольно-пропускном пункте. 24 июля 10 человек были убиты в результате 

нападения с применением самодельного взрывного устройства, совершенного 

на отделение региональной администрации Банадира в Могадишо. Среди погиб-

ших было два окружных комиссара и другие старшие должностные лица. Мэр 

Могадишо и губернатор области Банадир скончался от полученных ранений 

1 августа в Катаре, куда его доставили для лечения. Ответственность за это 

нападение взяла на себя группировка «Аш-Шабаб». Рост крупномасштабных 

нападений в пределах и за пределами Могадишо говорит о жизнестойкости и 

значительных оперативных возможностях группы, несмотря на принимаемые 

усиленные меры безопасности, которые включают направленные против группы 

авиаудары и совместные операции АМИСОМ и Сомалийской национальной ар-

мии в Нижней Шабелле, проводимые специально для противодействия угрозам 

в Могадишо. 

17. В Нижней Шабелле национальная армия при поддержке войск АМИСОМ 

и международных партнеров продолжала наступательные операции в целях 

установления контроля над территорией. Группировка «Аш-Шабаб» продол-

жает использовать тактику внезапных засад с последующим бегством и само-

дельные взрывные устройства для нападения на государственных служащих и 

партнерские силы в регионе. После потери городов Барире и Сабид группировка 

«Аш-Шабаб» в течение отчетного периода испытывала на прочность стратеги-

ческий потенциал сил и материально-технические возможности национальной 

армии и АМИСОМ, пытаясь заставить их сдать свои позиции; однако Сомалий-

ская национальная армия осталась на своем месте и продолжает удерживать эти 

стратегические пункты. 

18. В Гальмудуге общая обстановка в плане безопасности оставалась напря-

женной на фоне политических переговоров, касающихся избирательного про-

цесса штата. Группировка «Аш-Шабаб» взяла на себя ответственность за убий-

ство 31 мая одного из сотрудников Организации Объединенных Наций в Южном 

Галькайо. Сохранялась также напряженность в приграничном районе между 

«Сомалилендом» и Пунтлендом, являющемся предметом спора. 

19. В Джуббаленде одной из главных задач является обеспечение безопасно-

сти старейшин кланов и кандидатов, участвующих в выборах штата. 17 июня в 

Кисмайо неизвестный вооруженный мужчина застрелил традиционного старей-

шину клана бийомал; это убийство предположительно было связано с избира-

тельным процессом. 12 июля группировка «Аш-Шабаб» совершила комбиниро-

ванное нападение на гостиницу «Медина» в Кисмайо, в результате чего погибло 

33 человека, в том числе кандидат на пост президента штата и подрядчик Меж-

дународной организации по миграции, и еще 56 человек получили ранения.  

20. По сравнению с предыдущим отчетным периодом было зарегистрировано 

меньшее число авиаударов, и большинство из них были нанесены в Средней и 

Нижней Джубе, что следует отметить в сравнении с авиаударами, зарегистриро-

ванными в январе и феврале. По сообщениям, в попытке снизить угрозу авиауда-

ров группировка «Аш-Шабаб» увеличила численность своих членов, действую-

щих в городских районах. Воздушные удары были также направлены против 

сторонников «Исламского государства Ирака и Леванта» (ИГИЛ), что, воз-

можно, стало причиной заметного сокращения масштабов деятельности этой 

группы в течение отчетного периода. 
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 С. Развитие событий в сфере экономики 
 

 

21. В мае федеральное правительство и Международный валютный фонд 

(МВФ) достигли соглашения на рабочем уровне по четвертой программе мони-

торинга со стороны МВФ, охватывающей период с мая 2019  года по июль 

2020 года. Исполнительный совет МВФ одобрил программу 1  августа, признав, 

что она отвечает стандартным условиям получения верхнего кредитного 

транша, что позволило Сомали более уверенно встать на путь облегчения бре-

мени задолженности в рамках Инициативы в отношении бедных стран с высо-

ким уровнем задолженности. Удовлетворительные результаты деятельности на 

протяжении по крайней мере шести месяцев в рамках программы мониторинга 

со стороны МВФ, отвечающей критериям предоставления верхнего транша, яв-

ляются одним из предварительных условий для достижения точки принятия ре-

шения в рамках Инициативы. К числу других предварительных условий отно-

сятся выполнение положений утвержденного промежуточного документа о 

стратегии сокращения масштабов нищеты, а также мобилизация достаточных 

финансовых гарантий со стороны международных партнеров-доноров для по-

крытия доли МВФ в уменьшении бремени задолженности в интересах бедных 

стран с высоким уровнем задолженности. Правительство подготовило проект 

национального плана развития на 2020–2024 годы, который должен служить в 

качестве вышеуказанного документа о стратегии и отвечать соответствующим 

критериям и в отношении которого были проведены широкие консультации с 

национальными заинтересованными сторонами и в настоящий момент прово-

дятся консультации с международными партнерами в области развития.  

22. Согласно последним имеющимся данным, реальный валовой внутренний 

продукт страны вырос на 2,8 процента в 2018 году и достиг 4,4 млрд долл. США, 

в то время как в 2017 году рост составлял 1,3 процента. Оценки были пересмот-

рены в сторону понижения по сравнению с ранее опубликованными прогнозами, 

что отражает новые данные о потреблении домашних хозяйств на основе более 

репрезентативной для страны выборки, имеющей более широкий географиче-

ский охват и включающей данные о кочевом населении и поселениях внутренне 

перемещенных лиц. При среднегодовых темпах роста населения в 2,9 процента 

на протяжении последних пяти лет реальный рост валового внутреннего про-

дукта оказался недостаточным для увеличения реального дохода на душу насе-

ления. Реальный валовой внутренний продукт на душу населения, по оценкам, 

сократился с 316 долл. США в 2013 году до 311 долл. США в 2018 году, согласно 

предварительным данным из публикации Всемирного банка Somalia Economic 

Update 2019 («Обновленная экономической информации по Сомали за 

2019 год»). В связи с этим нищета остается относительно масштабным и рас-

пространенным явлением.  

 

 

 III. Поддержка усилий в области миростроительства 
и государственного строительства 
 

 

 A. Создание дееспособного федеративного государства 
 

 

 1. Укрепление федерализма 
 

23. Продолжалось техническое сотрудничество между федеральным прави-

тельством и штатами — членами федерации, в том числе по линии всеобъемлю-

щего подхода к вопросам безопасности, и 21 и 22 июля было проведено совмест-

ное совещание Управления национальной безопасности и региональных управ-

лений безопасности. Обращаясь 24 июня к первой — после краха государства в 
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1991 году — группе выпускников Сомалийского национального университета, 

президент Фармаджо подчеркнул принципиально важное значение сотрудниче-

ства между центром и периферией и заявил о своей поддержке федералистской 

системы, но не идеи «конфедерации». Он подчеркнул, что необходимо постро-

ить сильное центральное правительство, способное защищать страну, с надеж-

ной денежной и иммиграционной системами и централизованной внешней по-

литикой. 

 

 2. Процесс пересмотра конституции 
 

24. Президент Фармаджо 30 июля провел встречу с представителями Мини-

стерства конституционных дел, Комиссии по пересмотру конституции и консти-

туционному надзору и Независимой комиссии по пересмотру и осуществлению 

конституции в целях обсуждения прогресса, достигнутого в процессе пере-

смотра Конституции. Комиссия завершила предварительный технический обзор 

последних пяти глав Временной федеральной конституции и 27 июня предста-

вила их Комитету по парламентскому надзору. Техническая рабочая группа, дей-

ствующая с мая при Министерстве конституционных дел при участии Органи-

зации Объединенных Наций, приступила к разработке вариантов решения ряда 

ключевых вопросов политического урегулирования, которые остаются нерешен-

ными во Временной федеральной конституции, с тем чтобы подготовить почву 

для более широких консультаций и принятия будущих решений федеральными 

руководителями и руководителями штатов. 

25. С 17 по 19 июня в Могадишо состоялся семинар с участием женских групп 

из области Банадир и штатов — членов федерации, посвященный роли консти-

туции в государственном строительстве и миростроительстве в Сомали, осо-

бенно с точки зрения сомалийских женщин. По итогам семинара был выработан 

ряд рекомендаций по расширению участия женщин в политических процессах, 

связанных с пересмотром конституции, на всей территории Сомали. 

 

 3. Предотвращение и урегулирование конфликтов 
 

26. Министерство внутренних дел, федерализма и примирения приступило к 

внедрению рамочной программы национального примирения в штатах  — чле-

нах федерации. С 28 по 30 июня чиновники министерства представили эту ра-

мочную программу должностным лицам Юго-Западного штата в Байдабо и об-

судили вопросы разработки региональной рамочной программы примирения 

при поддержке министерства. Десятки представителей гражданского общества 

обязались принять участие в этих усилиях. 

27. С 30 июня по 3 июля в Галькайо при содействии министра примирения и 

федерализма Гальмудуга прошла встреча на местном уровне по вопросам при-

мирения между представителями подклана саад клана хабар гидир и клана дир, 

которые проживают в удаленных районах области Мудуг. Стороны достигли со-

глашения о прекращении огня и обязались положить конец боевым действиям.  

28. С 9 по 10 июля Министерство внутренних дел, федерализма и примирения 

и международные партнеры провели симпозиум, организованный при под-

держке правительства Норвегии. Около 30 участников, включая ученых, экспер-

тов по вопросам примирения и представителей деловых кругов, обсудили роль 

делового сообщества в миростроительстве, процессах национального примире-

ния, развитии и оказании гуманитарных услуг в целях поддержки усилий по 

примирению в сотрудничестве с федеральным правительством.  
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 4. Поддержка в проведении всеобщих выборов 
 

29. Министерство внутренних дел, федерализма и примирения представило 

20 мая проект закона о выборах в нижнюю палату парламента. Законопроект 

подвергся критике со стороны руководителей штатов — членов федерации, ко-

торые заявили, что федеральное правительство не проводило с ними консульта-

ций по пересмотренному законопроекту до его внесения на рассмотрение. Фе-

деральное правительство призвало представителей штатов  — членов федерации 

принять участие в обсуждении законопроекта в нижней палате и в Верхней па-

лате. Законопроект остается на стадии первого чтения. Спикер нижней палаты 

21 июля назначил 15 членов специального парламентского комитета для рас-

смотрения законопроекта о выборах. Законопроект включает положения, пред-

ставляющие проблемы с конституционной, политической и оперативной точек 

зрения и требующие дальнейшего рассмотрения; в частности, требуется разъяс-

нить порядок проведения выборов в Верхнюю палату парламента. Существует 

также некоторая неопределенность в отношении того, сохранится ли в законо-

проекте требование о том, чтобы в списках политических партий среди канди-

датов на выборные должности было не менее 30 процентов женщин. Несоответ-

ствие сроков проведения выборов также требует корректировки. Параллельно с 

этим Федеральный кабинет министров представил в нижнюю палату предлага-

емые поправки к закону о политических партиях 2016  года, которые ожидают 

первого чтения. 

30. Независимая национальная избирательная комиссия проводила техниче-

скую подготовку к выборам, включая завершение работы по идентификации и 

проверке потенциальных центров регистрации избирателей в Юго-Западном 

штате и в области Банадир. Эти мероприятия проводятся и в других штатах  — 

членах федерации, за исключением Пунтленда, где они были приостановлены 

из-за политических разногласий с федеральным правительством. Комиссия 

утвердила проект оперативной концепции и предварительный бюджет на дея-

тельность по регистрации избирателей в 2020 году.  

 

 

 В. Сквозные вопросы 
 

 

 1. Гендерное равенство и расширение прав и возможностей женщин 
 

31. В мае и июне МООНСОМ оказала поддержку в проведении ряда встреч с 

женщинами — лидерами гражданского общества и членами парламента для об-

суждения проекта закона о выборах, предусматривающего установление 30-про-

центной квоты для женщин на предстоящих федеральных выборах. МООНСОМ 

содействовала проведению 30 мая консультативного совещания женщин-лиде-

ров в области Бай Юго-Западного штата. Участники подчеркнули необходи-

мость активного гражданского просвещения с учетом гендерных аспектов и ин-

формационно-просветительской работы с общественностью в качестве одного 

из наиболее важных направлений деятельности в поддержку участия женщин в 

избирательных процессах 2020 года — как в качестве избирателей, так и в каче-

стве кандидатов. 

32. В Пунтленде Министерство штата по делам женщин, развития и семьи сов-

местно с Центром по развитию и исследованиям Пунтленда провело 19 и 

20 июня консультативный форум по вопросам участия женщин в политической 

жизни, в ходе которого была подчеркнута важность скорейшего проведения кам-

пании в поддержку женщин — кандидатов в парламент на предстоящих нацио-

нальных выборах в 2020 и 2021 годах. 
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 2. Расширение прав и возможностей молодежи 
 

33. По всей территории Сомали 15 мая был проведен ряд мероприятий по слу-

чаю Дня сомалийской молодежи. Эти мероприятия включали марш мира с уча-

стием 300 молодых людей из Северного и Южного Галькайо. Выступая на ме-

роприятии в Могадишо, которое было организовано Министерством по делам 

молодежи и спорта при поддержке Фонда Организации Объединенных Наций в 

области народонаселения (ЮНФПА), президент Фармаджо обратился с призы-

вом к 1500 молодым участникам объединиться во имя мира и процветания в 

стране. 

34. В рамках подготовки к предстоящим выборам МООНСОМ выступила со-

организатором консультаций, проведенных в Могадишо 28 и 29 июля с участием 

55 молодых женщин и мужчин со всей территории Сомали, с тем чтобы лучше 

понять, что мешает участию молодежи в политической жизни. В ходе этой 

встречи были выявлены пробелы в разработке программ, и по ее итогам был 

выработан ряд рекомендаций в отношении будущих программ, с тем чтобы со-

действовать формальному и неформальному политическому участию молодежи, 

включая проведение учебных занятий по вопросам выборов, оживление моло-

дежной фракции в федеральном парламенте, создание сети наставничества для 

молодых женщин, проведение подготовки молодых лидеров и укрепление по-

тенциала молодежных организаций в области информационно-пропагандист-

ской работы. 

35. В рамках проекта по расширению политических прав и возможностей мо-

лодежи, который осуществляется Программой Организации Объединенных 

Наций по населенным пунктам (ООН-Хабитат) и ЮНФПА при поддержке 

Фонда миростроительства, продолжалась информационно-пропагандистская 

работа в целях поощрения участия молодежи в политической жизни в Джубба-

ленде. В мае в Долоу и Кисмайо были проведены два межпоколенческих фо-

рума, в которых приняли участие молодые люди, старейшины и представители 

директивных органов с целью обсудить участие молодежи в предстоящих выбо-

рах штатов. После проведения этих форумов были начаты три молодежных кам-

пании, призванные придать вес голосу молодежи, и в настоящее время 17  моло-

дых людей, в том числе две женщины, готовятся баллотироваться на государ-

ственные должности в августе.  

 

 

 С. Координации деятельности в целях развития 
 

 

36. Федеральное правительство объявило, что Форум партнерства с Сомали 

состоится в октябре 2019 года. Форум собирает высокопоставленных должност-

ных лиц для политического диалога, анализа хода осуществления националь-

ного плана развития и присоединения к Новому партнерству в интересах Со-

мали. Предыдущее заседание Форума состоялось в Брюсселе в июле 2018  года. 

37. Фонд для развития и реконструкции Сомали продолжает служить коорди-

национной основой и механизмом финансирования в целях осуществления 

национального плана развития. В июле федеральное правительство иницииро-

вало консультации, посвященные пересмотру системы оказания помощи, со 

штатами — членами федерации, международными партнерами, включая Орга-

низацию Объединенных Наций, гражданским обществом, частным сектором и 

членами парламента. Ожидается, что пересмотренная система, приведенная в 

соответствие с новым национальным планом развития (2020–2024 годы), будет 

разработана в предстоящие месяцы и согласована на следующем заседании Фо-

рума партнерства с Сомали. 
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 IV. Гуманитарная обстановка 
 

 

38. Сомали испытывает негативные последствия меньшего, чем обычно, коли-

чества осадков в сезон дождей «гу» (апрель-июнь), который последовал за не-

достаточно обильными осадками в сезон дождей «дер» 2018 года (октябрь–де-

кабрь) и необычайно сухими условиями в сезон «джилал» 2019 года (январь–

март). За исключением сезона дождей «гу» 2018 года каждый сезон дождей с 

конца 2015 года характеризовался количеством осадков ниже среднего уровня. 

Сезон дождей «гу» 2019 года является вторым подряд сезоном дождей с количе-

ством осадков ниже среднего, в то время как страна все еще восстанавливается 

после последствий продолжительной засухи 2016–2017 годов. В 2019 году до-

жди на всей территории страны начались поздно, и в большинстве районов сум-

марное количество осадков оказалось ниже среднего уровня. Кроме того, в не-

которых частях страны проливные дожди, выпавшие за короткий период вре-

мени, привели к наводнениям и нанесли значительный ущерб посевным культу-

рам, земле и другим ресурсам, имеющим критически важное значение для сель-

скохозяйственного производства и животноводства. 

39. Хотя поздние осадки в мае и начале июня смягчили условия засухи и улуч-

шили доступность воды, что в определенной степени позволило улучшить со-

стояние скота, количество этих осадков оказалось недостаточным для удовле-

творения потребностей устойчивого сельскохозяйственного производства. 

Обедневшие скотоводы с небольшим поголовьем скота в ближайшие месяцы 

рискуют столкнуться с серьезным дефицитом продовольствия. Вследствие ис-

тощения запасов продовольствия, сокращения доходов от сельскохозяйствен-

ного труда и плохих перспектив сбора урожая ожидается, что до конца 2019 года 

многие агроскотоводческие семьи и фермеры по всей стране будут испытывать 

нехватку продовольствия. Пастбищная трава, выросшая благодаря выпавшим с 

опозданием осадкам, позволила лишь временно улучшить состояние скота. В 

районах выращивания сельскохозяйственных культур позднее начало дождей 

«гу» существенно повлияло на посевные работы и всхожесть семян. В резуль-

тате урожай зерновых, по прогнозам, будет на 50 процентов ниже среднего.  

40. По состоянию на июль, согласно оценкам, острую нехватку продоволь-

ствия испытывают 2,2 миллиона человек, что почти на 30 процентов больше, 

чем прогнозировалось в феврале. Ухудшение продовольственной безопасности 

в сочетании с отсутствием доступа к чистой воде и высокой распространенно-

стью острого недоедания среди детей, особенно среди внутренне перемещен-

ных лиц, повышает риск вспышек заболеваний, передаваемых через воду, и усу-

губляет существующие проблемы. 

41. Число перемещенных лиц неуклонно растет, и с начала года перемещению 

подверглось около 193 000 человек, в том числе более 72 000 человек из-за от-

сутствия продовольственной безопасности. Кроме того, более 60 000 человек 

переместились в Барлоу, Авдхегле и Афгойе главным образом из населенного 

пункта Барира в Нижней Шабелле, где продолжаются военные операции. В об-

щей сложности более 2,6 миллиона сомалийцев находятся на положении внут-

ренне перемещенных лиц. С начала 2019 года было насильно выселено более 

115 000 внутренне перемещенных лиц. Что касается политики и нормативно-

правовой базы, то в этой области наблюдается определенный прогресс: на рас-

смотрение кабинета министров федерального правительства Сомали уже были 

представлены проекты национальной политики в отношении возвращающихся 

беженцев и внутренне перемещенных лиц, временного протокола о распределе-

нии земель для предоставления жилья имеющим на это право возвращающимся 

беженцам и внутренне перемещенным лицам, а также национальных руководя-

щих принципов по вопросам выселения. 
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42. Более 800 000 сомалийских беженцев остаются на положении перемещен-

ных лиц в соседних странах, в частности в Йемене, Кении и Эфиопии. В общей 

сложности 90 058 сомалийских беженцев (по состоянию на 13 июля) вернулись 

на родину в рамках программы добровольной репатриации Управления Верхов-

ного комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев главным 

образом из Кении, а также из Йемена, Джибути и Ливии. В начале июля около 

1300 сомалийских беженцев покинули Эритрею и прибыли в Эфиопию.  

43. Ухудшение гуманитарной ситуации происходит в период, когда ресурсы яв-

ляются ограниченными, в связи с чем гуманитарные организации вынуждены 

сокращать объем оказываемой чрезвычайной помощи. По состоянию на июнь в 

результате коллективных действий блока продовольственной безопасности про-

довольственную помощь удалось предоставить лишь 1,4 миллиона человек, в то 

время как целевой показатель был установлен на уровне 2,2 миллиона человек, 

а в период с июля по декабрь 2018 года эта цифра составляла в среднем 2 мил-

лиона человек. По состоянию на конец июля план гуманитарного реагирования 

на 2019 год был профинансирован только на 40 процентов. 20 мая организации 

по оказанию помощи приступили к осуществлению плана реагирования на по-

следствия засухи в целях оказания жизненно важной помощи 4,5 миллиона че-

ловек. 12 июля федеральное правительство и гуманитарная страновая группа 

совместно опубликовали пересмотренный план реагирования на последствия за-

сухи, в котором содержится призыв выделить 686 млн долл. США для удовле-

творения обусловленных засухой потребностей. 

44. В целях поддержки мер реагирования на засуху во всем регионе Африкан-

ского Рога заместитель Генерального секретаря по гуманитарным вопросам  и 

Координатор чрезвычайной помощи Марк Лаукок 5 июня объявил о выделении 

Центральным фондом реагирования на чрезвычайные ситуации ассигнований в 

размере 45 млн долл. США, из которых 30 млн долл. США предназначаются для 

Сомали. Федеральное правительство в сотрудничестве с организациями, зани-

мающимися оказанием помощи, уделяло приоритетное внимание расширению 

масштабов своих мер реагирования на засуху и инициировало усилия по борьбе 

с циклическим повторением засухи с опорой на рамочную основу восстановле-

ния и повышения жизнестойкости, в соответствии с которой инвестиции направ-

ляются, в частности, в инфраструктуру управления водными ресурсами, повы-

шение производительности сельского хозяйства и обеспечение рационального 

использования природных ресурсов. 

45. Оперативная обстановка в Сомали остается сложной. За истекшую часть 

2019 года около 49 гуманитарных работников непосредственно пострадали в ре-

зультате инцидентов в области безопасности. Из них 2 гуманитарных работника 

были убиты, 1 ранен, 11 похищены, 5 арестованы и временно задержаны, а 2  вы-

сланы властями по обвинению в нарушениях. Бюрократические препоны и не-

достаточно развитая логистическая инфраструктура по-прежнему ограничи-

вают возможности гуманитарных учреждений оказывать помощь нуждаю-

щимся. В мае гуманитарная страновая группа Организации Объединенных 

Наций приняла стратегию обеспечения доступа, содержащую рекомендации от-

носительно расширения сферы охвата гуманитарной деятельностью и активиза-

ции взаимодействия с властями и всеми сторонами в конфликте в целях повы-

шения эффективности оказания помощи. 
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 V. Права человека и защита 
 

 

 A. Права человека 
 

 

46. За отчетный период МООНСОМ зафиксировала 322 жертвы среди граж-

данского населения (по состоянию на 21 июля): за 76 процентов из них 

(245 жертв) ответственность была возложена на группировку «Аш-Шабаб», ме-

нее 1 процента (2 жертвы) — на АМИСОМ и 7 процентов (23 жертвы) — на гос-

ударственные силы безопасности. В Рамадан число жертв среди гражданского 

населения оказалось на 7 процентов больше, чем в предыдущем году. 

47. Всего было вынесено пять смертных приговоров, и по итогам вынесения 

таких приговоров было проведено три казни. В мае окружной суд Гароуэ в об-

ласти Нугаль признал виновными трех лиц, обвинявшихся в изнасиловании и 

убийстве двенадцатилетней девочки в Галькайо, приговорив их к смертной 

казни. Продолжались целенаправленные убийства участников избирательного 

процесса, включая как делегатов, так и старейшин кланов: было зафиксировано 

10 подобных инцидентов, ответственность за которые взяла на себя группировка 

«Аш-Шабаб». 

48. 12 июля в Кисмайо в ходе скоординированного группировкой «Аш-Шабаб» 

нападения погибли два журналиста. В связи с инцидентами, имеющими отно-

шение к свободе выражения мнений и свободе собраний, было арестовано че-

тыре человека, в том числе три журналиста, и двум вещательным станциям было 

запрещено работать на протяжении 12 дней, после чего запрет был снят. В 

Ласъаноде, область Соль, полиция Сомалиленда арестовала репортера предпо-

ложительно за то, что он брал интервью у жителей, принявших участие в демон-

страциях против ареста одного из членов парламента, а в Харгейсе один неза-

висимый журналист был приговорен к трем годам лишения свободы за диффа-

мацию и распространение ложных сведений. Кроме того, в Сомалиленде в рам-

ках приуроченных к 18 мая празднований были помилованы 557 заключенных, 

осужденных за мелкие преступления. Власти Пунтленда также помиловали 

121 заключенного в честь Рамадана. 

49. 20 июня президент Фармаджо подписал Конвенцию о правах инвалидов, 

которая была ратифицирована 31 июля. 24 июня министр по делам женщин и 

правам человека Дека Ясин впервые выступила в Совете по правам человека с 

момента присоединения Сомали к числу его членов в январе 2019  года. Она под-

твердила приверженность страны делу формирования культуры уважения прав 

человека в качестве основы для постконфликтного миростроительства, расска-

зала о прогрессе, достигнутом Сомали в области поощрения и защиты прав че-

ловека, и настоятельно призвала повысить согласованность действий в этой 

связи с Организацией Объединенных Наций. 

50. 15 июля Независимый эксперт по вопросу о положении в области прав че-

ловека в Сомали прибыл в страну с 10-дневным визитом в Могадишо и Хар-

гейсу. Он встретился с представителями МООНСОМ, АМИСОМ, а также феде-

рального правительства и организаций гражданского общества, чтобы обсудить 

положение в области прав человека в стране и призвать к принятию мер в обла-

сти поощрения и защиты прав человека в Сомали.  

 

 

 B. Дети в условиях вооруженного конфликта 
 

 

51. По сравнению с показателем за предыдущий отчетный период число серь-

езных нарушений в отношении детей уменьшилось на 8  процентов. Страновая 
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целевая группа по наблюдению и отчетности в связи с серьезными нарушениями 

в отношении детей в условиях вооруженного конфликта подтвердила 426  серь-

езных нарушений, затронувших 301 ребенка (271 мальчика и 30 девочек), одно 

нападение на больницу, одно нападение на школу и два случая отказа в гумани-

тарном доступе. В общей сложности жертвами вербовки и использования в ка-

честве солдат стали 187 детей, были похищены 172 ребенка, погиб или получил 

увечья 51 ребенок, а сексуальному насилию подверглись 11 детей. Ответствен-

ность за совершенные нарушения была возложена на группировку «Аш-Шабаб» 

(88 процентов), неизвестные вооруженные элементы и ополченские формирова-

ния кланов (7 процентов) и вооруженные силы федерального уровня и уровня 

штатов (5 процентов). Ответственность за семь случаев лишения свободы, за-

тронувших семь мальчиков, была возложена на сомалийскую полицию и силы 

Джубаленда. 

52. В сотрудничестве с федеральным правительством МООНСОМ провела 

учебную подготовку по вопросам защиты детей для 135 представителей сома-

лийских сил безопасности (105 мужчин, 30 женщин) и 75 государственных 

должностных лиц (52 мужчин, 23 женщин). На национальном уровне была 

начата новая глобальная кампания по защите детей, затронутых конфликтом, и 

федеральное правительство подтвердило свою приверженность укреплению мер 

по защите детей. В общей сложности 392 ребенка (380 мальчиков, 12  девочек) 

были выведены из состава вооруженных сил и вооруженных групп и переданы 

партнерам ЮНИСЕФ для реабилитации и последующей реинтеграции.  

 

 

 C. Предупреждение сексуального и гендерного насилия 
 

 

53. 19 июня в Сомали прошло празднование Международного дня борьбы с 

сексуальным насилием в условиях конфликта. МООНСОМ поддержала граж-

данское общество в том, чтобы посвятить этот день провозглашенной на нацио-

нальном уровне теме «Солидарность с жертвами изнасилований и осуществле-

ние их прав», которая отражает глобальный акцент на важности использования 

подхода, ориентированного на интересы пострадавших. К числу основных ре-

комендаций, одобренных участниками, относятся рекомендации расширить до-

ступ к правосудию и принять законопроект о сексуальных преступлениях.  

54. 25 июня на техническом уровне было организовано совещание действую-

щей под председательством МООНСОМ рабочей группы по механизмам кон-

троля, анализа и отчетности. Техническая рабочая группа рассмотрела случаи 

сексуального насилия в связи с конфликтом, имевшие место в первой половине 

2019 года, и указала на то, что о подобных случаях не всегда становится из-

вестно ввиду отсутствия доступа в затронутые конфликтом районы, в силу пре-

пятствующих этому культурных и социальных факторов и по причине ограни-

ченного охвата полицейской и судебной систем в стране в целом. Была отмечена 

распространенность практики безнаказанного изнасилования женщин неизвест-

ными вооруженными лицами в форме: случаев задержания предполагаемых 

нарушителей и привлечения их к ответственности крайне мало.  

55. В период с 13 по 19 июля в Сомали находилась мой Специальный предста-

витель по вопросу о сексуальном насилии в условиях конфликта Прамила Пат-

тен, которая обсудила с властями федерального уровня и уровня штатов вопрос 

о предупреждении сексуального насилия в условиях конфликта и борьбе с ним. 

Кроме того, она встретилась с социальными работниками, оказывающими под-

держку перебежчицам в рамках одного проекта по разоружению, демобилиза-

ции и реинтеграции совместно с другими заинтересованными сторонами, вклю-

чая гражданское общество, призвав к оказанию дальнейшей поддержки в 
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выполнении национальных обязательств в отношении сексуального насилия в 

условиях конфликта. 

 

 

 VI. Осуществление плана переходного процесса 
 

 

 A. Планирование переходного процесса 
 

 

56. На протяжении всего отчетного периода продолжалась координация дей-

ствий на техническом уровне в рамках всеобъемлющего подхода к вопросам без-

опасности, что позволило повысить согласованность деятельности по направле-

ниям работы, связанным с военным планированием (направление работы 2.A), 

инициативами, касающимися полиции и других правоохранительных органов 

(направления работы 2.B и C), и мероприятиями по стабилизации (направление 

работы 3), в поддержку проводимых под руководством национальной армии 

операций в Нижней Шабелле. При содействии АМИСОМ и других международ-

ных партнеров продолжалось проведение военных операций и мероприятий по 

стабилизации, скоординированных различными федеральными министерствами 

и властями Юго-Западного штата, в расположенных в окрестностях Сабида и 

Бариры стратегически важных деревнях с мостами через Уэби-Шабелле. Впо-

следствии были организованы военные операции вдоль береговой полосы, в ре-

зультате которых были отвоеваны деревни Эль-Саллини и Данане. 

 

 

 B. Международное сотрудничество — всеобъемлющий подход 

к вопросам безопасности 
 

 

  Направление работы 1 

Создание благоприятных условий для операций Миссии Африканского 

союза в Сомали и повышение эффективности работы Миссии 
 

57. В отчетный период ЮНСОС продолжало вносить вклад в усилия, направ-

ленные на повышение эффективности работы АМИСОМ. ЮНСОС предоста-

вило АМИСОМ средства защищенной голосовой связи на местах, а также мо-

бильное приложение, позволяющее сократить время реагирования в случаях, ко-

гда требуется эвакуация раненых и больных. Кроме того, ЮНСОС продолжало 

расширять возможности АМИСОМ в области связи посредством создания поле-

вых центров обучения использованию информационно-коммуникационных тех-

нологий в Могадишо и всех секторальных штабах. Продолжалось проведение 

мероприятий по обучению использованию информационно-коммуникационных 

технологий для компонентов АМИСОМ, национальной армии и сомалийских 

полицейских сил. 

58. МООНСОМ провела официальную подготовку в общей сложности 

2537 военнослужащих АМИСОМ, укрепив потенциал личного состава 

АМИСОМ в плане обнаружения и уничтожения самодельных взрывных 

устройств в процессе сопровождения. МООНСОМ также обеспечила специали-

зированную подготовку и оснащение групп АМИСОМ по обезвреживанию 

взрывоопасных предметов и построению маршрутов и по обнаружению само-

дельных взрывных устройств в различных секторах. МООНСОМ обследовала 

дороги протяженностью 913 км для оценки их состояния и выявления уязвимых 

участков и районов, подверженных риску нападений. 
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  Направление работы 2 

Укрепление сомалийских органов безопасности 
 

59. Федеральное правительство приступило к проверке биометрических дан-

ных всего личного состава национальной армии, которая должна завершиться 

31 декабря. В ходе этого мероприятия будет проводиться сбор кадровых и меди-

цинских данных в целях обеспечения своевременного производства выплат пер-

соналу, выявления пробелов в плане учебной подготовки и установления базо-

вых параметров для персонала, демобилизация которого предусмотрена в зако-

нопроекте о пенсиях и пособиях, в настоящее время находящемся на рассмотре-

нии парламента. Соединенные Штаты Америки возобновили оказание под-

держки экспериментальным подразделениям национальной армии после дости-

жения договоренности о мерах по обеспечению транспарентности и подотчет-

ности. В Гальмудуге началась интеграция сил АСВД в национальную армию. 

60. 15 мая федеральный министр юстиции созвал совещание по направлениям 

работы 2 и 4, предусмотренным в рамках всеобъемлющего подхода к вопросам 

безопасности, в целях организации работы органов правосудия и исправитель-

ных учреждений в находящихся на переходном этапе районах Нижней Шабелле. 

В результате федеральное правительство и международные партнеры разрабо-

тали план действий по оценке ситуации и определению отправных точек для 

налаживания работы судебной системы в недавно отвоеванных районах; кон-

сультации по этому вопросу продолжаются. 

61. Технические комитеты по внедрению новой модели охраны правопорядка 

в Сомали, действующие в Гальмудуге, Юго-Западном штате и Джубаленде, об-

новили приоритетные направления работы полиции в своих штатах на 2020 год. 

27 мая в Джоухаре началось проведение второго совместного курса подготовки 

АМИСОМ и Организации Объединенных Наций с участием 200  новых сотруд-

ников полиции при финансовой поддержке по линии совместной программы по 

вопросам деятельности полиции. В рамках этой программы также было утвер-

ждено выделение 2,8 млн долл. США в поддержку полицейских сил штата 

Пунтленд. 

62. 18 июня МООНСОМ и международные партнеры приняли участие в ра-

боте координируемого ИГАД Координационного комитета по вопросам морской 

безопасности, в результате чего было достигнуто соглашение о необходимости 

уделять первостепенное внимание завершению работы над морским кодексом 

Сомали в поддержку структур управления в морской области.  

63. МООНСОМ оказала содействие в расчистке территории площадью 

12 500 кв. м в районах расположения пяти предлагаемых передовых оператив-

ных баз сомалийских полицейских сил вблизи Могадишо в рамках предусмот-

ренных в плане обеспечения безопасности в Могадишо мер по смягчению по-

следствий минометных обстрелов. 

 

  Направление работы 3 

Стабилизация, восстановление общин, распространение государственной 

власти и обеспечение подотчетности 
 

64. Возглавляющие межведомственную целевую группу федерального прави-

тельства Министерство внутренних дел, федерализма и примирения и власти 

Юго-Западного штата согласовали инициативы в области стабилизации в Ниж-

ней Шабелле в поддержку реализации плана переходного процесса. К их числу 

относятся создание первоначальной системы управления и принятие мер по вос-

становлению общин в районах, освобожденных из-под контроля «Аш-Шабаб», 

при поддержке по линии инициативы Соединенного Королевства 
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Великобритании и Северной Ирландии по скорейшему восстановлению, 

Агентства Соединенных Штатов по международному развитию и Европейского 

союза. В Гальмудуге, Хиршабелле, Юго-Западном штате и Джубаленде в рамках 

реализации национальной стратегии стабилизации продолжалось осуществле-

ние мероприятий по примирению общин и созданию окружных советов. На об-

щинном уровне МООНСОМ оказала содействие в проведении 53 дискуссий в 

интересах содействия налаживанию диалога по вопросам мира и терпимости, в 

которых принял участие в общей сложности 341 человек. 

 

  Направление работы 4 

Предупреждение насильственного экстремизма и противодействие ему 
 

65. На уровне штатов были созданы структуры комитетов по предупреждению 

насильственного экстремизма и противодействию ему, копирующие структуру 

координации действий с федеральными министерствами, используемую в кан-

целярии премьер-министра. В Юго-Западном штате и Хиршабелле уже были 

разработаны дорожные карты по предупреждению насильственного экстре-

мизма и противодействию ему. 

66. МООНСОМ и МОМ продолжали оказывать поддержку в реализации осу-

ществляемой федеральным правительством национальной программы по обра-

щению с бывшими комбатантами. По состоянию на июль три реабилитацион-

ных центра для перебежчиков из группировки «Аш-Шабаб», не представляю-

щих особой опасности, оказали помощь 70 лицам в Могадишо, 27 лицам в Бай-

дабо и 96 лицам в Кисмайо. 20 июня 126 бывших членов группировки «Аш-Ша-

баб» были выпущены из реабилитационного центра Байдабо, пройдя необходи-

мую программу, которая включает в себя формальное образование, профессио-

нально-техническую подготовку и психосоциальную помощь. 

 

 

 C. Соблюдение политики должной осмотрительности в вопросах 

прав человека 
 

 

67. В мае совместная рабочая группа Организации Объединенных Наций и 

АМИСОМ по политике должной осмотрительности в вопросах прав человека 

провела совещание, на котором обсудила ход осуществления согласованных мер 

по борьбе с нарушениями прав человека и международного гуманитарного 

права. Несмотря на отмеченное уменьшение числа предполагаемых нарушений 

прав человека со стороны АМИСОМ с 94 случаев, зафиксированных в 2017 году, 

до 21 случая в 2018 году, была подчеркнута необходимость дальнейшего совер-

шенствования деятельности по предотвращению таких нарушений и борьбе с 

ними, в том числе в связи с Комиссией по расследованию АМИСОМ. Была пред-

ставлена информация о мерах, принятых АМИСОМ в области контроля за уси-

лиями по смягчению последствий, связанных с использованием авиационных 

средств. 8 июля была проведена еще одна совместная оценка в поддержку осу-

ществления этих мер с учетом ожидаемого появления новых авиационных 

средств. АМИСОМ были вынесены рекомендации, касающиеся, в частности, 

дальнейшей подготовки в области прав человека, типового порядка действий и 

сообщения об инцидентах. Кроме того, МООНСОМ оказала поддержку другим 

структурам посредством проведения учебных и информационных мероприятий 

в целях повышения эффективности мер, принимаемых ими в рамках оказания 

содействия сомалийским силам безопасности. 
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 VII. Материально-техническое обеспечение операций 
национальной армии и Миссии 
 

 

 A. Материально-техническое обеспечение операций Миссии 
 

 

68. В соответствии с резолюцией 2472 (2019) Совета Безопасности ЮНСОС 

продолжало оказывать материально-техническую поддержку персоналу 

АМИСОМ, развернутому в 77 пунктах в южно-центральной части Сомали. В 

рамках содействия осуществлению плана переходного процесса ЮНСОС ока-

зало бурундийским войскам АМИСОМ поддержку в передаче Афмадоу в сек-

торе 6 силам безопасности Джубаленда, в то время как кенийские войска произ-

вели оперативную эвакуацию баз в Бусаре и Фафхадуне с целью переместиться 

в Бура-Хаче и Гуэрилле в секторе 3. В результате бурундийские войска были пе-

редислоцированы из Афмадоу в Маслах, расположенный в 20 км к востоку от 

Могадишо. 

69. В связи с постоянной нехваткой у национальной армии и АМИСОМ пить-

евой воды ЮНСОС пробурило скважины на передовых оперативных базах и в 

районе операций в Нижней Шабелле и предоставило хлорсодержащие таблетки 

для очистки воды, канистры и цистерны. 

70. Кроме того, ЮНСОС занималось решением вопросов, связанных с эксплу-

атацией техники, организовав строительство складов и авторемонтных мастер-

ских во всех секторах, что позволит укрепить потенциал АМИСОМ в плане экс-

плуатационного обслуживания техники и повысить ее мобильность. 

71. В рамках содействия начатым в апреле в Нижней Шабелле операциям, про-

водимым под руководством национальной армии в связи с осуществлением пе-

реходного процесса, ЮНСОС оказало материально-техническую поддержку 

участвующим в этих операциях угандийским войскам. Эта поддержка охваты-

вала средства полевой фортификации, топливо, эвакуацию больных и раненых, 

перемещение персонала и техники и вспомогательные подразделения миссии.  

 

 

 B. Материально-техническое обеспечение операций сомалийских 

национальных вооруженных сил 
 

 

72. ЮНСОС продолжало оказывать материально-техническую поддержку 

имеющим на нее право 10 900 военнослужащим национальной армии в 

21 пункте во всех секторах АМИСОМ, включая районы Нижней Шабелле, где в 

настоящее время под руководством национальной армии проводятся совмест-

ные операции. Эта поддержка охватывала средства полевой фортификации, про-

довольственные пайки, топливо, водные резервуары, комплекты для оказания 

первой медицинской помощи, УКВ-радиостанции, хлорсодержащие таблетки, 

москитные сетки и медицинскую эвакуацию по воздуху. 

 

 

 VIII. Присутствие Организации Объединенных Наций 
в Сомали 
 

 

73. Учреждения Организации Объединенных Наций сохраняют свое присут-

ствие в следующих населенных пунктах Сомали: Байдабо, Беледуэйне, Босасо, 

Добле, Долоу, Галькайо, Гароуэ, Харгейсе, Джоухаре, Кисмайо и Могадишо. 

Продолжается работа над созданием отделения Организации Объединенных 

Наций в Дусамаребе. По состоянию на 25 июля 2019 года на всей территории 

Сомали насчитывалось 603 международных и 1367 национальных сотрудников. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2472%20(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2472%20(2019)
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74. После произведенного 1 января 2019 года минометного обстрела ком-

плекса Организации Объединенных Наций в Могадишо, расположенного на тер-

ритории международного аэропорта им. Адена Абдуллы, ЮНСОС продолжает 

усиливать меры безопасности в аэропорту и на всех базах АМИСОМ и на сего-

дняшний день завершило работы по укреплению четырех из пяти пунктов 

въезда на территорию аэропорта, а также усовершенствовало служебные и жи-

лые помещения для ЮНСОС, МООНСОМ и АМИСОМ. В период с 12 по 

17 июня в Сомали находилась помощник Генерального секретаря по Африке 

Бинту Кейта, которая встретилась с персоналом МООНСОМ и обсудила вопрос 

о поддержке со стороны Организации Объединенных Наций с представителями 

федерального правительства, международных партнеров и гражданского обще-

ства. Она также совершила однодневную поездку в Кисмайо. В период с 6 по 

8 июля в Сомали находился заместитель Генерального секретаря по оператив-

ной поддержке Атул Кхаре, который обсудил вопросы безопасности, матери-

ально-технического обеспечения АМИСОМ и национальной армии, совместной 

координации действий по осуществлению соглашения о статусе миссии и эко-

логической ответственности в контексте поддержания мира. Кроме того, в со-

провождении Специального представителя Председателя Комиссии Африкан-

ского союза он совершил поездку в Джоухар, где встретился с представителями 

контингента, развернутого в секторе 5 АМИСОМ. 

75. В отчетный период между руководством МООНСОМ и ЮНСОС и вла-

стями Сомали продолжались консультации по путям решения проблем, связан-

ных с введением налоговых и иных сборов в нарушение соглашения о статусе 

миссии. После того как в марте было создано объединенное координационное 

отделение, был достигнут определенный прогресс в оформлении виз для сотруд-

ников Организации Объединенных Наций, не имеющих пропуска Организации 

Объединенных Наций. Однако проблемы сохраняются: федеральное правитель-

ство и штаты — члены федерации продолжают взимать визовые и налоговые 

сборы с подрядчиков Организации Объединенных Наций. Вынужденная оплата 

налоговых и иных сборов по-прежнему ложится тяжелым бременем на бюджет 

ЮНСОС, отвлекая на себя средства, которые могли бы быть направлены на ока-

зание предусмотренной мандатом поддержки. 

76. Организация Объединенных Наций продолжала оказывать федеральному 

правительству поддержку в усилиях по мобилизации поступлений от местных 

деловых кругов. В частности, в сотрудничестве с федеральным правительством 

и АМИСОМ Организация Объединенных Наций занимается составлением пе-

речня всех подрядчиков и субподрядчиков, работающих на территории между-

народного аэропорта им. Адена Абдуллы, с целью определить круг подрядчиков, 

сотрудничающих исключительно с Организацией Объединенных Наций. Это 

позволит обеспечить выполнение подрядчиками и субподрядчиками своих нало-

говых обязательств перед федеральным правительством. 

 

 

 IX. Замечания 
 

 

77. За последние три месяца Сомали добилось прогресса в решении политиче-

ских и экономических вопросов и вопросов безопасности, хотя и продолжало 

сталкиваться с проблемами, которые, если не будут устранены в скором вре-

мени, могут поставить под угрозу достигнутые на данный момент успехи. Де-

лать необходимые шаги на пути к выполнению приоритетных задач страны, свя-

занных с проведением федеральных выборов, повышением уровня безопасно-

сти и облегчением бремени задолженности, будет с каждым разом все сложнее 

в отсутствие диалога между руководством федерального правительства и лиде-

рами штатов — членов федерации. Возможности для достижения крайне 
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важного прогресса в этой связи сужаются. Я настоятельно призываю федераль-

ное правительство Сомали, штаты — члены федерации, обе палаты федераль-

ного парламента и все заинтересованные стороны взаимодействовать в духе кон-

сенсуса и сотрудничества, прилагая все усилия к тому, чтобы ускорить ход по-

литических обсуждений по ключевым вопросам, решение которых относится к 

числу неотложных приоритетных задач. 

78. Региональные избирательные процессы продолжат привлекать политиче-

ское внимание в оставшийся период года и не должны задерживать налаживание 

диалога между федеральным правительством и штатами — членами федерации. 

Я настоятельно призываю все соответствующие стороны обеспечить транспа-

рентность осуществляемых процессов и избегать насилия в какой бы то ни было 

форме. Важно, чтобы отбор новых членов ассамблеи Джубаленда и избрание 

главы штата осуществлялись на справедливой, транспарентной и приемлемой 

основе. Я с удовлетворением отмечаю объединение всех сторон посредством ве-

дения диалога в Гальмудуге. Я настоятельно призываю все заинтересованные 

стороны продолжать процесс широкого и всеохватного примирения в интересах 

проведения выборов в Гальмудуге на транспарентной и мирной основе.  В ко-

нечном счете важно, чтобы эти региональные избирательные процессы способ-

ствовали возобновлению диалога между федеральным правительством и шта-

тами — членами федерации на благо страны в целом. 

79. Я с удовлетворением отмечаю усилия, предпринимаемые в последние ме-

сяцы федеральным парламентом для решения задач в законодательной сфере, 

включая работу над законопроектом об учреждении комиссии по борьбе с кор-

рупцией. В данной области следует продолжать действовать в том же духе. Я 

приветствую объявление о возобновлении сотрудничества между нижней и 

верхней палатами парламента и дух диалога, который царил при обсуждении 

вопроса о возобновлении парламентом важной законодательной работы. В ин-

тересах достижения Сомали своих целей важно, чтобы законопроекты своевре-

менно становились законами. 

80. При этом в первую очередь необходимо подготовить законодательную базу 

для проведения национальных выборов в 2020 и 2021  годах. Я настоятельно 

призываю федеральное правительство и штаты — члены федерации достичь 

консенсуса в отношении политической основы для решения ключевых вопро-

сов, касающихся избирательного процесса. Кроме того, важно, чтобы законо-

проект о выборах был принят парламентом и отражал поправки, которые Неза-

висимая национальная избирательная комиссия считает необходимыми для 

своей работы. Это также станет свидетельством безоговорочной политической 

приверженности проведению национальных выборов, что, наряду с разъясне-

нием порядка финансирования правительством избирательного процесса, будет 

способствовать повышению заинтересованности и доверия со стороны доноров. 

Неспособность обеспечить достаточную и своевременную финансовую под-

держку для осуществления избирательной деятельности может стать дополни-

тельным препятствием для проведения выборов в установленные сроки. Кроме 

того, для обеспечения надлежащего планирования и осуществления избиратель-

ного процесса необходимо создать механизмы координации усилий по обеспе-

чению безопасности в избирательный период. В этой связи я призываю государ-

ства-члены вносить вклад в финансирование избирательного процесса. Я с удо-

влетворением отмечаю усилия Комиссии по содействию технической подго-

товке к регистрации избирателей. 

81. Я призываю к обеспечению участия женщин в политической жизни и их 

конструктивной роли в принятии решений на всех уровнях. Я настоятельно при-

зываю федеральное правительство, федеральный парламент, штаты  — члены 
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федерации, гражданское общество и международное сообщество активизиро-

вать усилия по расширению участия женщин в процессе политического рефор-

мирования путем включения в нормативные документы, которые послужат ос-

новой для проведения выборов в 2020 и 2021 годах, четких положений, отража-

ющих учет гендерного аспекта, и содействия обеспечению 30-процентной жен-

ской квоты в федеральном парламенте в 2020 и 2021 годах. 

82. Федеральное правительство усиливает меры безопасности в Могадишо. 

Однако группировка «Аш-Шабаб» продолжает демонстрировать способность к 

адаптации своей тактики, что, в частности, позволяет ей избегать воздушных 

ударов. Бессмысленные акты терроризма не должны перечеркивать прогресс на 

пути к примирению и политической стабильности. Я с удовлетворением отме-

чаю результаты работы по координации операций, связанных с осуществлением 

переходного процесса, в Нижней Шабелле и приветствую продемонстрирован-

ное в ходе этих операций повышенное внимание к согласованию действий фе-

дерального правительства и властей Юго-Западного штата. Важно отметить, что 

в ходе этих операций были активизированы усилия в области совместного пла-

нирования на всех уровнях, в том числе в контексте стабилизации. Федеральное 

правительство должно удвоить усилия по разработке предсказуемых и устойчи-

вых механизмов для формирования сомалийских вооруженных сил. Это предпо-

лагает более оперативное проведение операций, связанных с осуществлением 

переходного процесса, и интеграцию существующих сил. Это будет одним из 

ключевых условий для закрепления достигнутых успехов и обеспечения даль-

нейшего прогресса в рамках национальной архитектуры безопасности и в уси-

лиях по обеспечению ведущей роли сомалийцев в создании безопасной обста-

новки в 2021 году. 

83. Я по-прежнему обеспокоен наличием жертв среди гражданского населения 

и настоятельно призываю все стороны соблюдать нормы международного права 

прав человека и международного гуманитарного права в ходе боевых действий. 

Наибольшую обеспокоенность, особенно с учетом текущей подготовки к выбо-

рам 2020 и 2021 годов, по-прежнему вызывают, в частности, продолжающиеся 

целенаправленные убийства лиц, участвовавших в избирательном процессе 

2016 года. Я настоятельно призываю федеральное правительство положить ко-

нец безнаказанности за эти убийства, которая ставит под угрозу будущий поли-

тический прогресс. Власти продолжают нарушать свободу выражения мнений и 

свободу собраний, и в преддверии федеральных выборов такие нарушения мо-

гут участиться. 

84. Я приветствую ратификацию Конвенции о правах инвалидов и шаги, пред-

принимаемые в интересах укрепления правовой основы для защиты прав чело-

века, включая разработку соответствующего законодательства по вопросам, ка-

сающимся инвалидов, и правам ребенка. Я настоятельно призываю федеральное 

правительство, федеральный парламент, штаты — члены федерации и граждан-

ское общество расширить участие маргинализированных слоев населения, внут-

ренне перемещенных лиц и инвалидов в процессе политического реформирова-

ния. Я вновь призываю федеральное правительство завершить процесс учрежде-

ния независимой комиссии по правам человека.  

85. Ухудшение гуманитарной ситуации происходит в период нехватки ресур-

сов, что заставляет организации, занимающиеся оказанием помощи, ограничи-

вать или сокращать свою деятельность. Я выражаю признательность федераль-

ному правительству, которое продемонстрировало свой руководящий потен-

циал, выдвинув на передний план активизацию деятельности по ликвидации по-

следствий засухи и сотрудничество с организациями, занимающимися оказа-

нием помощи, а также принятие мер по преодолению циклического характера 
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подобных явлений. По состоянию на конец июля план гуманитарного реагиро-

вания на 2019 год был профинансирован лишь на 40 процентов. Я настоятельно 

призываю доноров активизировать усилия по содействию обеспечению жиз-

ненно необходимой помощи и защиты. Кроме того, я по-прежнему испытываю 

глубокую обеспокоенность по поводу сложной обстановки в плане безопасности 

и сохраняющихся последствий военных операций, столкновений между воору-

женными группами и присутствия негосударственных вооруженных субъектов 

для гражданского населения, а также по поводу ограничений на основных подъ-

ездных дорогах, необходимых для доставки гуманитарной помощи и коммерче-

ских товаров. Я приветствую усиление роли властей штатов и местных органов 

власти в контроле за ситуацией и реализации гуманитарных программ. Я при-

зываю к соблюдению гуманитарных принципов в этой связи.  

86. С учетом стремительного изменения ситуации на региональном уровне как 

никогда важно, чтобы страны Африканского Рога действовали в духе сотрудни-

чества. Я призываю все стороны урегулировать возможные разногласия посред-

ством конструктивного диалога в интересах укрепления региональных отноше-

ний, что в конечном итоге позволит задействовать огромный потенциал всех лю-

дей в регионе Африканского Рога. 

87. Я выражаю признательность Африканскому союзу, АМИСОМ, ИГАД, Ев-

ропейскому союзу, государствам-членам, неправительственным организациям и 

другим партнерам за их неизменную поддержку в усилиях в области миростро-

ительства и государственного строительства в Сомали. Я воздаю должное 

АМИСОМ и сомалийским силам безопасности за те жертвы, на которые они 

продолжают идти ради обеспечения долгосрочного мира и стабильности в Со-

мали. 

88. Я рад, что партнерство между Сомали и Организацией Объединенных 

Наций остается прочным. Я сохраняю приверженность расширению этого парт-

нерства в интересах сомалийского народа и в поддержку дальнейшего прогресса 

в стране. Я признателен федеральному правительству Сомали за теплый прием, 

оказанный моему новому Специальному представителю Джеймсу Суону после 

его назначения 30 мая. Я также выражаю глубокую признательность замести-

телю моего Специального представителя Райседону Зененге за его работу в 

сложные месяцы, предшествовавшие вступлению в должность г-на Суона, а 

также всему персоналу Организации Объединенных Наций в Сомали за неиз-

менную приверженность делу и отличную работу в трудных условиях.  
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